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ITEM
ARTICOLO

ARTIGO

SOLIDITÀ DEL COLORE ALLA LUCE ARTIFICIALE

SOLIDEZ DA COR A LUZ ARTIFICIAL
XENOTEST ISO 105-B02

SOLIDITÀ DEL COLORE ALLO SFREGAMENTO

SOLIDEZ DA COR AO ESFREGAMENTO
COLOUR FASTNESS TO RUBBING ISO 105 -X12

RIENTRO AL LAVAGGIO (30ºC)

ENCOLHIMENTO APÓS LAVAGEM (30ºC) 
DIMENSION FASTNESS TO WASHING (30°C)

TRAMA WEFT

ORDITOURDUME WARP

WET

SECCO
DRY

UMIDOÚMIDO

SECO

COMPOSITION
COMPOSIZIONE

COMPOSIÇÃO

ISTRUZIONI DI LAVAGGIO E MANUTENZIONE

INSTRUÇÕES DE LAVAGEM, MANUTENÇÃO E CUIDADOS
WASHING INSTRUCTIONS AND CARE

TRAMA

ALTEZZA  

ABRASION RESISTANCE TEST EN ISO 12947-2 (MARTINDALE)

LARGURA  
WIDTH

PESO

PESO

RESISTÊNCIA A ABRASÃO

WEIGHT

LUNGHEZZA PEZZE INDICATIVA

COMPRIMENTO APROXIMADO DO ROLO
APPROXIMATE ROLL LENGTH

RESISTENZA ALL̓ ABRASIONE (END POINT)

RESISTENZA ALLA FORMAZIONE DI PILLING

RESISTÊNCIA A FORMAÇÃO DE PILLING
PILLING TEST ISO 12945-2 (MARTINDALE)
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 GIRI

 CICLOS
 CYCLES

POETTO

P

FINISSAGI / TRATTAMENTI

ACABAMENTO / TRATAMENTO
FINISHING ������������

COMPOSIZIONE SUPPORTO

COMPOSIÇÃO SUPORTE
SUPPORT COMPOSITION

*Os fios coloridos que compõem este tecido podem alterar a nuance da cor a cada lote
*The colored threads that make up this fabric may change the shade of color with each batch
*I fili colorati che compongono questo tessuto possono cambiare la tonalità di colore ad ogni lotto

A simbologia e os cuidados com a conservação informados nesta ficha técnica se referem somente ao tecido, e não à peça 
confeccionada ou aos demais acabamentos posteriores.
The symbology and conservation care informed in this technical sheet refer only to the fabric, and not to the made piece or other subsequent finishes.
La simbologia e le cure di conservazione indicate in questa scheda tecnica si riferiscono solo al tessuto, e non al pezzo fatto o ad altre finiture successive.


